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Ezekiel kitabunda, hayret uyandırıcı ve önemli birçok peygamberlik çizgisi ve hakikati vardır.
Tapınak içindeki peygamberlere ilişkin Kutsal Kitap tasvirleri arasında, tekerlekler içindeki
tekerlekleri ötekilerin hepsinden daha açık biçimde belirleyen peygamber Ezekiel’dir. Kızkardeş
White’a göre bu tekerlekler, son yağmur zamanındaki olaylar dizisini gösteren insan faaliyetinin
karmaşık karşılıklı işleyişini temsil eder. Bu olaylar, peygamberin, Yeruşalim’in kuşatılmasını
tasvir eden dördüncü bölümdeki örnekte olduğu gibi, sol yanı ve sonra sağ yanı üzerine yattığında,
canlandırılmış bir meselde peygamberliğin bir parçası hâline gelmesiyle temsil edilir. Ayrıca
Ezekiel’in tarihini ana hatlarıyla belirleyen on üç belirli tarih de vardır; ve bunu yapmakla, yüz kırk
dört bin kişinin mühürlendiği son yağmur döneminin yol işaretlerini sağlarlar. Hakikatler yalnız
tarihler aracılığıyla değil, aynı zamanda on yedi, on dokuz, yirmi beş, yetmiş, kırk, üç yüz doksan
ve elbette otuz gibi sayılar aracılığıyla da aktarılır. Ezekiel kitabındaki belki de en önemli sayı olan
başka bir sayı daha vardır: yüz elli. Yine de yüz elli sayısı Ezekiel kitabında bulunmaz. Buna
rağmen, satır üstüne satır—orada bulunmaktadır.

یکێڵێه شەقولبائ و ،ەوارناد ادەقولبائ یڵێه وان ەل ەناینیبشێپ یەوێش ەب اجنەپ و دەس یەرامژ
ووژێم یەناینیبشێپ یکێڵێه .ەکێخرەچ ەقولبائ ،تێوەتب رەگەئ نای ؛ەزاوایج یەناینیبشێپ
افلەئ یناکەییدنەمتەبیات ەتسیوێپ ەیەوێش وەب و ،تێبەه یۆخ یاگێمۆئ و افلەئ تێبەد ەشیمەه
ەقولبائ یافلەئ یوادووڕ .ەیین ڵێه ەنرگو ،نێرکب نایامن ادەکەڵێه ییاتۆک و اتەرەس ەل اگێمۆئ و
ینووچکێت ەل کەو ،ووب حیسەم یەکووب یندرم شەقولبائ ییاتۆک و ،ووب لایقزیح یرەسواه یندرم
.ەوارد ناشین ادمیلەشرۆئ

Û ez Yûhennâ bajara pîroz, Orşelîma nû, dît ku ji cem Xwedê ji ezmânê dihat xwarê, wek
bûkeyek ji bo mêra xwe xemilandî amadekirî. Û min dengek mezin ji ezmânê bihîst ku digot:
Va ye, konaxa Xwedê bi mirovan re ye, û ew ê bi wan re bimîne, û ew ê gelê wî bin, û Xwedê
bixwe dê bi wan re be û bibe Xwedayê wan. Û Xwedê dê hemû hêsir ji çavên wan paqij bike; û
êdî mirin tune be, ne xem, ne giriya, ne jî êş êdî hebe; çimkî tiştên berê derbas bûne. Û yê ku li
ser text rûniştibû got: Va ye, ez hemû tiştan nû dikim. Û wî ji min re got: Binivîse; çimkî ev
gotin rast û dilsoz in. Û wî ji min re got: Qediyaye. Ez Elfa û Omega me, destpêk û dawî. Ez ê
bi belaş ji kaniya ava jiyanê bidim yê tî ye. Yê ku serdikeve dê hemû tiştan mîras bigire; û ez ê
bibim Xwedayê wî, û ew ê bibe kurê min. Lê tirsok, û bêbawer, û qirêj, û kujer, û zinakar, û
sêrbaz, û pûtperest, û hemû derewvan, para wan dê di gola ku bi agir û gofrê dişewite de be; ev
e mirina duyemîn. Û yek ji wan heft milyaketan ku heft tasên tijî yên heft belayên dawî hebûn,
hat cem min û bi min re axivî, got: Were vir, ez ê bûkê, jina Berxê, nîşanî te bidim. Peyxama
Yûhennâ 21:2–9.

Jina Hezekîêl di serdestpêka dorpêçkirinê de dimire, û ew li wir wekî “xwesteka” “çavên”
Hezekîêl tê nasandin; û di hilweşandina Orşelîmê ya ku di heman beşê de tê pêşkêş kirin de,



Orşelîm wekî “xwesteka” “çavên” Îsraêlê tê nasandin.

Û dîsa di sala nehemîn de, di mehê dehemîn de, di roja dehemîn a mehê de, peyva Xudan hat
ser min û got, … Herwiha peyva Xudan hat ser min û got, Ey lawê mirov, va ye ku Ez bi
derbekê ji te dixwaza çavên te radikim; lê tu ne ê şîn bibî û ne ê bigrî, ne jî hêsirên te dê
biherikin. Ji qîrînê xwe bigire, ji bo miriyan şînê neke, destara serê xwe li ser xwe bigire,
pêlavên xwe li lingên xwe bike, lêvên xwe venepoşe, û nanê mirovan nexwe. Wisa ez sibehê bi
gel re axivîm; û êvarê jina min mir; û sibehê ez wisa kir ku ji min re hate fermankirin. Û gel ji
min re gotin, Ma tu ne dê ji me re bêjî ku van tiştan ji bo me çi ne, ku tu wisa dikî?

اوائ :ێڵب لیئارسیئ یڵام ەب :یوومرەف و تاه نم ۆب نادزەی یەشو :متو و ەوەناد مماڵەو اجنیئ
،ەوێئ یزێه یۆکش وەئ ،مەکەد واڵگ مەکاگزۆریپ نم ،اتەوەئ :نادزەی یانودەئ تێومرەفەد
،ناتناکەچک و ناتناکەڕوک اهەورەه ؛ەزۆسڵد یێپ ناتنوورەد یەوەئ و ،ناتناکەواچ یووزەرائ
ناتناکەوێل :نەکەد موودرک نم کەو شەوێئ .نوەکەد رێشمش ەب ،نووتشێه ناتێجەب یەناوەئ
و ،تێبەد ناترەس رەسەل ناتناکەچێپرەس .نۆخان شیکڵەخ ینان و ،نەکان ەوەنشۆپاد
کەو ەوەناتناکەناوات یۆهەب وکڵەب ،نەیرگان و نرگان نیش ؛ناتێپ ەل ناتناکەواڵێپ
.نەکەد نەویش رت کەی رەبمارەب کەی و ،ەوەنێڕسەد

شەوێئ ،ەوودرک وەئ ەک یەوەئ وومەه یەرێوگەب :ەکەیەناشین ەوێئ ۆب لایقزەح ،ەوەئ رەبەل
ایائ ،ڤۆرم یڕوک یەئ ،اهەورەه .متسەداڵاب ینادزەی نم ەک ننازەد ،تادەد ووڕ ەمەئ کێتاک و ؛نەکەد
ەوێپ نایڵد ەک یەوەئ و ،نایواچ یووزەرائ ،ناییۆکش ییداش ،نایەکەزێه ناوەل نم ەک ادەژۆڕ وەل
،تال ۆب تەیان تێبەد زابرەد ادەژۆڕ وەل یەوەئ ،منەسەد ێل ،نایناچک و ناڕوک ەتاو ،ەووتسەب
ەسق و ،ەوەتێرکەد ەووب زابرەد یەوەئ ۆب تمەد ادەژۆڕ وەل ؟یتسیبب تۆخ یێوگ ەب وکات
لایقزەح .منادزەی نم ەک ننازەد و ؛تیبەد ەناشین نایۆب ۆت و ؛تیبان گنوگ رتیئ و ،تیەکەد
24:1, 15–27.

.ەلیئارسیئ یووزەرائ یندرم یەکاگێمۆئ و ،ەلایقزەح یووزەرائ یندرم ەکۆرامەگ یافلەئ

Bihîstin, lê ne bi rastî bihîstin
،8:1 لایقزەح ەل .نرگەد لایقزەح ەل ێوگ ەک نوارک انێو کەیەوێش ەب لەگ نای ناریپ راج جنێپ
ەل .نشینەداد وەئ یمەدرەبەل و نێد ناریپ 14:1 لایقزەح ەل .نشینەداد وەئ یمەدرەبەل ادوهەی یناریپ
ەب ادوخ ،37:18 لایقزەح ەل .نسرپب نادزەی ەل یەوەئ ۆب نێد لیئارسیئ یناریپ 20:1 لایقزەح
تیەدان ناشین نامێپ ایائ :نێڵب ،نێڵب تێپ تەکەلەگ یناکەوەن کێتاک» :تێومرەفەد لایقزەح
مەئ تیێڵان نامێپ ایائ» :نسرپەد ۆخوەتساڕ ەب لەگ ادراوچ و تسیب یشەب ەل «؟ەییچ نایاتاو ەنامەئ
ەل لەگ نای ناریپ ،ادەراب جنێپ وەل کێکەیرەه ەل «؟تیەکەد اوائ ۆت ەک ،نیچ ەمێئ ۆب ەناتش
.نادایکیدوال یکێخۆد

Û wî got, Biçe, û ji vê gelê re bibêje: Hûn dê bi rastî bibihîzin, lê nebin fahm; û hûn dê bi rastî
bibînin, lê nebin têgihiştin. Dilê vê gelê qelew bike, û guhên wan giran bike, û çavên wan
bigire; nebe ku bi çavên xwe bibînin, û bi guhên xwe bibihîzin, û bi dilê xwe têbigihîjin, û
vegerin, û were saxkirin. Îşaîa 6:9, 10.

لەگ یەیەوەندرکەنێو جنێپ وەئ و ،نتسیبان ماڵەب نتسیبەد ەک لەگ یەیەوەندرکەنێو جنێپ وەئ
نینیب ەب اد ایاشیئ ییتەیاش ەل ەک یەناوەئ یەواگنەه جنێپ وەئ ڵەگەل ،ننیبان ماڵەب ننیبەد ەک
.نبەد اتواه ،نەکەد تەڕ نتسیب و



Lê belê, peyva Xudan ji bo wan bû ferman ser fermanê, ferman ser fermanê; rêzik ser rêzikê,
rêzik ser rêzikê; li vir hindikek, li wir hindikek; da ku herin, paşve bikevin, biçikên, bikevin
nav têlê, û werin girtin. Îşaya 28:13.

ایاشیئ .نێریگەد و ،ەوەواد ەنوەکەد و ،نێرنێکشەد و ،نوەکەد و ،نتەڵەخەدڵەه کێرۆز ادنایوان ەل
8:15.

ناکەندرکەدامائ
یرەسواه یندرم و نادۆرامەگ یندرکێپتسەد ەب ەک یەیەوام وەئ ،ادلایقزەح یراوچو‌تسیب یشەب ەل
یووزەرائ یەوەئ ،میلەشرۆئ یندرم ەب—ووب یناواچ یووزەرائ یەوەئ—تاکەد ێپ تسەد لایقزەح
ۆخ ەل اگەمۆئ و افلەئ یرۆم ەوین و کێڵاس یەنادۆرامەگ وەئ .تێد ییاتۆک ،ووب لیئارسیئ یناواچ
ەل کەو .تێد ییاتۆک کەیەناشین ەب و تاکەد ێپ تسەد کەیەناشین ەب ەیەوام وەئ و ،تێرگەد
.تاکەد یراید نادۆرامەگ یەناشین ادراوچو‌تسیب اتەم ەل اسیع ،ادراوچو‌تسیب لایقزەح

Aba Kristo kakwete kuvugwa mu matwi y’abantu benshi; ariko igihe yari ari wenyene, Petero,
Yohani, Yakobo, na Andereya baza kuri We igihe yari yicaye ku Musozi wa Elayono.
Baramubwira bati: “Tubwire, ibi bintu bizaba ryari? Kandi ni iki kizaba ikimenyetso cy’ukuza
kwawe n’icy’imperuka y’isi?” Yesu ntiyashubije abigishwa be afashe ukwonyine ugusenyerwa
kwa Yerusalemu n’umunsi ukomeye wo kuza kwe. Yavangiye hamwe insobanuro y’ibi bintu
byombi. Iyo aza kuba yarabumburiye abigishwa be ibyabaga mu gihe kizaza nk’uko
yabibonaga, ntibari kubasha kwihanganira icyo babona. Mu mbabazi yabagiriye, yahuje
hamwe insobanuro y’izo ngorane ebyiri zikomeye, asiga abigishwa ngo ubwabo bazasesengure
icyo bisobanura. Igihe yavugaga ku isenywa rya Yerusalemu, amagambo ye y’ubuhanuzi
yarenze icyo gikorwa agera ku muriro wa nyuma kuri uwo munsi ubwo Uwiteka azahaguruka
ava mu mwanya we kugira ngo ahane isi ku bw’ibicumuro byayo, ubwo isi izashyira
ahagaragara amaraso yayo kandi ntizongere gutwikira abishwe bayo. Iri jambo ryose
ntiryatanzwe ku bw’abigishwa bonyine, ahubwo ryatangiwe n’abazabaho mu bihe bya nyuma
by’amateka y’iyi si.

.تادەن ناتویرف کێسەک ەک نبراداگائ» :یوومرەف حیسەم ،ناکەییباتوق یال ۆب ەوەیاڕەگ
نییۆرد یحیسەم رۆز «.نەدەدویرف نارۆز و ؛محیسەم نم :نێڵەد و نم یوان ەب نێد نارۆز ەکنوچ
ییراگزڕ یتاک ەک ننەیەگەدیاڕ و ،نەکەد ووجرەپ ەک نەکەد ەوەئ یەشەگناب ،نەکەد نتوەکرەد
یندرم ناوێن ەل .ید ەنتاه حیسەم یناکەشو .نەکەد اڕموگ سەک رۆز ەنامەئ .ەووتاه ەکەلوج یەوەتەن
اهەورەه ەیەوەندرکراداگائ مەئ ماڵەب .نتوەکرەد نییۆرد یحیسەم رۆز ادمیلەشرۆئ یەرصاحەم و وەئ
ینووبنارێو شێپ یەنانادویرف وەئ نامەه .نیژەد ادەناهیج یمەدرەس مەل ەک ارد شەناوەئ ۆب
.نێردنێهەدراکەب ناسید و ،نووتاهراکەب ادناکەمەدرەس یرەسنارەس ەل ،نووبتاهراکەب میلەشرۆئ

“‘Na mutokenga za vita, na uvumi wa vita: langai musihuzunike: kwa maana hayo yote hayana
budi kutukia, lakini mwisho bado haujafika.’ Kabla ya kuangamizwa kwa Yerusalemu,
wanadamu walishindania ukuu. Wafalme walikatiliwa mbali. Wale waliodhaniwa kuwa
wamesimama karibu na kiti cha enzi waliuawa. Kulikuwako vita na uvumi wa vita. ‘Hayo yote
hayana budi kutukia,’ Kristo alisema, ‘lakini mwisho [wa taifa la Wayahudi kama taifa] bado
haujafika. Kwa maana taifa litainuka kupigana na taifa, na ufalme kupigana na ufalme: nako
kutakuwa na njaa, na tauni, na matetemeko ya nchi, mahali mbalimbali. Hayo yote ndiyo
mwanzo wa huzuni.’ Kristo alisema, Kama marabi wanavyoziona ishara hizi, watatangaza



kuwa ni hukumu za Mungu juu ya mataifa kwa kuwafanya watu Wake wateule kuwa katika
utumwa. Watatangaza kwamba ishara hizi ndizo dalili ya kuja kwake Masihi. Msidanganyike;
hizo ni mwanzo wa hukumu Zake. Watu wamejitazama wenyewe. Hawakutubu wala
kuongoka ili nipate kuwaponya. Ishara ambazo wanaziwasilisha kama dalili za kuachiliwa
kwao kutoka utumwani ni ishara za maangamizo yao.” The Desire of Ages, 628.

Dorpêça Orşelîmê di sala 66-an de, nîşana Romayê ya danîna alayên xwe di hewşa qutbûyî ya
perestgehê de dihewand. Şîroveya Îsa li ser bûyerên heyama 66 heta 70-an, hilweşandina sala
70-an bi Hatina Wî ya Duyemîn re lihev anî; û nîşanek bi Hatina Wî ya Duyemîn re girêdayî ye.

“Di demekê kurt de çavên me ber bi Rojhilatê hatin kişandin, çimkî ewreyek piçûk û reş xuya
bû, ku me hemûyan dizanibû ku ew Nîşana Kurê Mirov bû, û mezinahiya wê nêzîkî nîvê destê
mirovekî bû.” The Day Star, 1846.

ەب ەتسەویەپ ەک ەیادێت نایکەیەناشین ینییاز ی70 ات 66 یناڵاس یووژێم ییاتۆک و کێپتسەد
یاگێمۆئ و افلەئ یەناشین ڵەگەل تێبەد اتواه ەک ،ەکەراش یندرکنارێو و نادۆرامەگ یکێپتسەد
.نییاز شێپ 586 و نییاز شێپ 587 ەل ناکەواچ یووزەرائ یندرم

ەل ەک یناکەنازەن ەزیکاپ .ییاود یناژۆڕ ۆب ەکەی«ەناشین» ەوین و کێڵاس ینانادەوائ یووژێم
،تێرنیبەد ادناکەریژ ەزیکاپ یووژێم ەل نایەکەیاتواه ،نوارک ناشینوێن ادلایقزەح یووژێم
ینانادەوائ .نتاهڵەه نتساراپ ینێوش ۆب و ینیب نایەکەنادەوائ یەناشین اد66 یڵاس ەل ەک یەناوەئ
،تاگەدێت ەکەناشین کێلۆپ .تاکەد ارکشائ نادیباع یلۆپ وود ەک ەیەناشین وەئ ەوین و کێڵاس
.تێسیبان و تێنیبان ،تاکەد یناشینوێن «نارۆز» کەو ایاشیئ ەک ،شەکید یەکەلۆپ

Gelek û Kêm
ییکیرات ەنەدبێڕف و نەبیب و ،نتسەبب یێپ و تسەد :وومرەف ناراکتەمزخ ەب اشاپ اجنیئ
مەک ماڵەب ،نوارک تشێهگناب رۆز ەکنوچ .تێبەد نادد یناژیج و نایرگ ێوەل ؛ەوەرەد
.14 ،22:13 اتەم .نواردرێژبڵەه

مەک ماڵەب ،نوارک تشێهگناب رۆز ەکنوچ ؛نیمەهاود مەکەی و ،مەکەی تێبەد نیمەهاود ،ەوەئ رەبەل
.20:16 اتەم .نواردرێژبڵەه

Dîtin û Bihîstin
ۆب یەسق لایقزەح راج جنێپ اهەورەه ،نەه وارک‌یراکەنێو یووژێم جنێپ ادلایقزەح یبێتک ەل
نەکەد تەڕ ەک نەکەد نازەن یەزیکاپ جنێپ وەئ یەمانسان ەتەیاش وود وەئ .درک کڵەخ و ناکەدرکرەس
ەک یەییرایناز وەئ نتسیبب نای ننیبب نەکەد تەڕ ناوەئ .«نتسیبب» نەکەد تەڕ و «ننیبب»
.ەوەتاکەد یۆخ ییرەبمەغێپ یەشو ،ادوهەی یزۆه یرێش کەو ،اسیع کێتاک تێبەد دایز

Cîhan Dê Bibîne û Bibihîze
ناکەخاش رەسەل کەیاڵائ کێتاک ،یوەز رەس یناووتشیناد و ناهیج یناووبێجەتشین وومەه یەئ
.18:3 ایاشیئ .نرگب ێوگ ،تێنەژەد کەیانەڕەک کێتاک و ؛نناوڕب ،تاکەدزرەب

وانەل و مەت وانەل نارێوک یواچ و ،نتسیبەد ەکووترەپ وەئ یناکەشو ناکەڕەک ،ادەژۆڕ وەل
.29:18 ایاشیئ .تێنیبەد یکیرات



Gelê Min yên Bêaqil û Gêj Têgihiştin Tune ne
Ezê heta kengê alayê bibînim û dengê bûkê bibihîzim? Çimkî gelê min bêaqil e, ew min nas
nekirine; ew zarokên bêfehm in, û têgihiştina wan tune ye: ji bo kirina xerabiyê ew zana ne, lê
ji bo kirina qenciyê agahdariya wan tune ye. Yeremya 4:21, 22.

یەئ ،نتسیبب ەمەئ اتسێئ :نێڵب ،ەوەنەکب واڵب ادوهەی ەل و ننەیەگباڕ بوقعی یڵام ەل ەنامەئ
.نتسیبان و ەیەه ێوگ یەناوەئ ؛ننیبان و ەیەه واچ یەناوەئ ؛نتشیەگێتێب و ەژمەگ یلەگ
.21 ,5:20 ایمریئ

Mala Serhildêr
Û gotina Xudan jî hat ser min û got: Ey lawê mirov, tu di nav mala serhildêr de dijî, ya ku çav
hene ji bo ku bibînin, lê nabînin; guh hene ji bo ku bibihîzin, lê nabihîzin; çimkî ew maleke
serhildêr in. Ezekiel 12:1, 2.

ەن ،نتسیبان و نتسیبەد ؛ننیبان و ننیبەد ەکنوچ ،مێودەد نایۆب ڵەتەم ەب ەوەئ رەبەل
ماڵەب ،نتسیبەد نتسیب ەب» :تێڵەد ەک تێبەد واوەت ایعشیئ یینیبشێپ ادناوەل .نەگەدێت
ەل نایێوگ و ،ەووب سروق ەلەگ مەئ یڵد ەکنوچ :ننازان ماڵەب ،ننیبەد نینیب ەب و ؛نەگانێت
ەب و ننیبب نایۆخ یواچ ەب ادکێتاک چیه ەل کەن ؛ەووتسخاد نایۆخ یواچ و ،ەووب سڵەق نتسیب
«.مەکب نایکاچ نم و ،ەوەنێڕەگب و ،نەگبێت نایۆخ یڵد ەب و ،نتسیبب نایۆخ یێوگ

Lê çavên we xwezî ne, ji ber ku dibînin; û guhên we jî, ji ber ku dibihîzin. Çimkî bi rastî ez ji
we re dibêjim ku gelek pêxember û mirovên rast dixwestin wan tiştan bibînin yên ku hûn
dibînin, lê wan nedîtin; û wan tiştan bibihîzin yên ku hûn dibihîzin, lê wan nebihîstin. Matthew
13:13–17.

ناکەنۆک اگێڕ
ەیەماک ەک ،نسرپب ناکەنۆک ەکچێڕ ەل و ،ننیبب و ،نتسەوب ادناکاگێڕ ەل :نادزەی تێڵەد ەمەئ
:نایتو ناوەئ ماڵەب .ەوەنزۆدەد ەوەناسەح ناتناکەنوورەد ۆب اسوەئ ،نۆڕب ادیێت و ؛کاچ یاگێڕ
یگنەد ەل نرگب ێوگ :متو و ،اناد ادناترەسەب نم ینارێدواچ اهەورەه .نیۆڕان ادیێت ەمێئ
.17 ,6:16 ایمەرەی .نیرگان ێوگ ەمێئ :نایتو ناوەئ ماڵەب .ەکەیانەرەک

1844–1840 یناڵاس یەمان
“Hemû peyamên ku di navbera 1840–1844 de hatine dayîn, niha divê bi hêz bên pêşkêşkirin, ji
ber ku gelek kes rê û arasteya xwe winda kirine. Divê peyam bigihîje hemû dêr û civatên
baweriyê.

ەکنوچ ،ناتناکەیێوگ ەب و ؛ننیبەد ەکنوچ ،ناتناکەواچ ەب ەگزۆخ» :یوومرەف حیسەم
ووبەه نایتاوائ تسوردوتساڕ یناوایپ و نارەبمەغێپ رۆز ،مێڵەد ناتێپ یتساڕەب .نتسیبەد
ەوێئ ەک نتسیبب ەناتش وەئ و ؛ینیبنایەن ماڵەب ،ننیبەد ەوێئ ەک ننیبب ەناتش وەئ
ینیب نایەناتش وەئ یەنەواچ وەب ەگزۆخ .[Matthew 13:16, 17] «تسیبنایەن ماڵەب ،نتسیبەد
.ارینیب 1844 و 1843 یناڵاس ەل ەک

“Peyam hate dayîn. Û divê di dubarekirina peyamê de tu derengî tune be, ji ber ku nîşanên
demê tên temamkirin; xebata dawiyê divê were kirin. Di demeke kurt de xebateke mezin ê



were kirin. Bi tayînkirina Xwedê peyamek ê zû were dayîn ku dê mezin bibe û bibe qîrîna
bilind. Hingê Danîêl dê di beşa xwe de raweste, da ku şahidiya xwe bide.” Manuscript
Releases, volume 21, 437.

ەكەنادۆرامەگ یەناشین
ەک «اد یناشیپ رادرک ەب» یلەثەم یکەیەنوومن کەو وەئ ەک ەیەه راج جنێپ ادلێیقزەح یکووترەپ ەل
نووبەن یزاڕ ەک یەلەگ وەئ ڵەگەل «درک یەسق» راج جنێپ اهەورەه ،ننیبیب نووبەن یزاڕ لەگ
یەزیکاپ جنێپ ەب شەکشێپ ەکەندرکەسق و واردناشیپ رادرکەب یلەثەم ییتەیاش وود .نتسیبب
ییتەیارەنێون ،ەیەه ادراوچ یشەب ەل ەک ،ەناواردناشیپ رادرکەب ەلەثەم وەل کێکەی .ارک وارنازەن
وەئ لێیقزەح یمایەپ .تادەد ووتاهاد ینووبنارێو ەل یراداگائ ەک ،تاکەد نادۆرامەگ ی«ەناشین»
.ایکیدوال ۆب ەیەمایەپ

دنەچ نەیالەل ەواود یناژۆڕ یۆرامەگ و ،ەی«ۆرامەگ یەناشین» ایسیدوال ۆب وارد یەناشین
یەناشین ،ارد حیسەم یمەدرەس یناکەکەلوج ەب ەک کەیەناشین اهنەت .ەوارد ناشین ەوەکەییتەیاش
.تاکەد یتەیارەنێون ادکێگنەھەن یّکس وان ەل ژۆڕ ێس ییرادرک یکێڵەتەم کەو یەوەئ ،ووب نانۆی

Û paşê hin ji nivîskaran û Ferîsiyan bersiv dan û gotin: Mamoste, em dixwazin nîşanekê ji te
bibînin. Lê ew bersiv da û ji wan re got: Nifşek xerab û zînaker li dû nîşanekê digere; û tu
nîşanî jê re nayê dayîn, ji bilî nîşana pêxember Yûnus: Çimkî wekî Yûnus sê roj û sê şev di
zikê masiyê mezin de bû, wisa jî Kurê Mirovê sê roj û sê şev di dilê erdê de dê be. Metta
12:38–40.

Nîşana Yûnusê
یتساڕ نامەه اننەحۆی .ندرم ەل کەیەوەناتسەه ۆب ووب یرادرک یکێلەثَم کەو انۆی یەناشین
ەل لایناد .ەوەرەد ەتاه ییوودنیز ەب و ،واڵوک ینۆڕ یکێنازاق وان ەیاردێڕف ەکنوچ ،تاکەد شەکشێپ
ەل کەیەوەناتسەه نایوومەه ،رەسەندەخوبەن یروونەت وان ەل ەزێڕەب ەوایپ ێس وەئ و ادنارێش یجنوک
ادەدزای یشەب نووبارکشائ ەل ەک نەدەد ناشین ەرازەه راوچ و لچ و دەس وەئ نایوومەه .نەدەد ناشین ندرم
.ەوەنتسەدڵەه

“Amatamu ga Umukiza ubu yagarutse avuye ku kuzirikana ibyahise n’ibizaza. Mu gihe abantu
bageragezaga gusobanura ibyo babonye n’ibyo bumvise bakurikije uko byabakoreye mu
mitima yabo, no hakurikijwe umucyo bari bafite, ‘Yesu arasubiza aravuga ati: Iri jwi ntiryaje
ku bwanjye, ahubwo ryaje ku bwanyu.’ Ibyo byari igihamya gisumba ibindi cy’Ubumesiya
bwe, ikimenyetso cya Data cy’uko Yesu yavugaga ukuri kandi ko yari Umwana w’Imana.
Mbese Abayuda bazateshuka kuri ubu buhamya buturutse mu Ijuru risumba ayandi? Bari
barigeze kubaza Umukiza bati: Ni iki kimenyetso utwereka kugira ngo tubone twemere?
Ibimenyetso bitabarika byari byaratanzwe mu murimo wa Kristo wose; nyamara bari
barafunze amaso yabo kandi banangiye imitima yabo kugira ngo batemera gushidikanywa.
Igitangaza gisumba ibindi cyo kuzuka kwa Lazaro nticyakuyeho kutizera kwabo, ahubwo
cyabuzuzemo urwango rwinshi kurushaho; kandi noneho ubwo Data yari amaze kuvuga, kandi
batashoboraga kongera gusaba ikindi kimenyetso, imitima yabo ntiyoroshywe kandi bakomeza
kwanga kwizera.” Spirit of Prophecy, volume 3, 79.



کواب یگنەد .ارک ناشیامن ادگنهن ىکس وان ەل ەوەسەنۆی نەیالەل کەو ،ووب تەمایق یەناشین سۆرازال
و یتەیادوخ ینووبڵەکێت ییتەیارەنێون ،ەوەواتسەه یسۆرازال ڵەگەل یەکەییدنەویەپ ەل
.ترگرەو یۆخ رەسەل یڤۆرم یەتسەج یەوەئ ،ەحیسەم یتشورس ەوەئ ناموگێب ەک ،تاکەد یتەیاڤۆرم
یزێه یەناشین سۆرازال و ،ەرازەه راوچ و لچ و دەس یاڵائ یتەیاڤۆرم ڵەگەل یتەیادوخ ینووبڵەکێت
.تێنێهەد ێجەب قولخەم ڵەگەل قلاخ ینتسەبەوەکێپ ەک ەتەمایق

“Bi vejandina Lazarî, gelek kes hatin rê kirin ku bi Îsa bawer bikin. Ew plana Xwedê bû ku
Lazar bimire û berî ku Xilaskar were, di gorê de were danîn. Vejandina Lazarî mucîzeya herî
mezin a Mesîh bû, û ji ber wê gelek kesan Xwedê temcîd kirin.” Manuscript Releases, volume
21, 111.

یودنیز ی«ەناشین» وەئ ەو ،درک ەوەنتوەکرەس ەب ەمیلەشروئ وان ەنووچ ییتەیادرکرەس رەزاعەل
.ەوارک انێو ەنۆی ەب ەک ووب ەوەناتسەه

یزێه ەب اتسێئ ماڵەب ،ووبینیب ىنووچکێت ادڕۆگ وان ەل یەتسەج یەوەئ ،رازال»
یراوس رەکراگزڕ ەک درک یتەیارەباڕ یەڵەژائ وەئ ،ووب نامداش یۆکشڕپ یکەییتێوایپ
.The Desire of Ages, 572 «.ووبەد

Ketina serkeftinê bi civîna kampa Exeterê re li hev tê, ya ku pêkanîna alpha ya mesela deh keçikan
bû; û bi vî awayî, “nîşan”a Yûnus û Lazarus bi omega û pêkanîna temam a ragihandina peyamê re
li hev tîne: “Va, Zava tê!”

«Ez gelek caran diçim nav mesela deh keçikên paqij de; pênc ji wan aqilmend bûn, û pênc jî
bêaqil. Ev mesel bi temamî, heta herfê wê, hatîye û dê were bicîhkirin; çimkî ji bo vî demî
sepana taybet heye, û wek peyama melaîkê sêyemîn, hatîye bicîhkirin û dê heta dawiya demê
rastiya heyî berdewam bike.» Review and Herald, 19ê Tebaxa 1890.

Yûnus, Lazarûs û Samuel Snow ku dereng gihîştin civîna kampê ya Exeterê, bi “nîşana
dorpêçkirinê” ya Hezekiel re hevaheng in. Lazarûs, Mesîh li ser kerêkê biribû Orşelîmê.

وین) رەتیسکەئ یرداچ یەوەنووبۆک یناکەگنرگ ەنارەبێڕ ەل ووب کێکەی ستیەب»
راج مەکەی ۆب ”وەشەوین یەنیقەتساڕ ەراواه“ کێتاک ،1844 ،بائ یگنام ەل (رەیاشپمەه
رداچ ەل ەیینایەب وەئ یتەمزخ ۆب ەک ووبریزاو وەئ ،توەکێڕ ەب ،ستیەب .ارک شەکشێپ
ەک ادەد نایێپ ییاینڵد یمارائ ەب و ،نب زۆسڵد ەک ادەد ناه یەکەنارگێوگ وەئ .ووباردرێژبڵەه
یەوێشواه یڕەواب و تسەه و ،ناد‌یناوڕەواچ یتاک ەل ناوەئ ەک ،تاکەد نایەوەندرکیقات اهنەت ادوخ
تشینەت ەل یەوەئ یاود ،ۆنس .رداچ وان ەتاه یراوس پسەئ ەب ۆنس .س لێوماس کێتاک ،ەکید
ەک ەوەدرک یەڕەواب وەئ ییتساڕتشپ ەکید یکێراج ،تشیناد ،چواک نۆج ەمناخ ،یەکەکشوخ
رەبوەرەسێب ،وارناژەه یواوەت ەب ،چواک ەمناخ .تاکەد نتوەکرەد ادوارکیراید یتاک ەل حیسەم
ەل کێمایەپ ەب ەیەه کێوایپ ەرێەل“ :دنایەگیاڕ و اتسەه یەوەب درک ماسرەس یەکەنارگێوگ
.Leroy Froom, The Prophetic Faith of our Fathers, volume 4, 549 «”!ەوادوخ

،سمرۆو ینەموجنەئ ۆب ووچ شێک‌پسەئ یکەیەنابەرەع ەب رەثول نیترام ،اد1521 یڵاس یناسین ەل
ەوارسوون ییتەیاش ەب رەگەم» :یتو و درک یناکەیاپاپ ەتیرەنو‌باد و تیرەن یەوەندرکدەڕ ێوەل
،ەوەمبب زەگشاپ کێتش چیه مڵێهان و مناوتان …مێرکب لیاق نووڕ یراکۆه ەب نای ناکەزۆریپ
.تێرکان ێپ مرت یکێتش چیه .مەواتسەو ادەرێل .مچب نادژیو ەب ژد ەتساڕ ەن و ەوارزێراپ ەن ەکنوچ
«.نیمائ .تادب میتەمرای ادوخ



شییاپاپ ینارادتاڵەسەد ،درک نایحیسەم ىرادۆکش یەوەرووژەنووچ یتەیاژد ناکەییسیرەف کەو
ەل و (ندرکرۆم ۆب کەیامێه) یڕۆگ یۆخ یوان رەتول ناشاپ .درک نایرەتول یەوەرووژەنووچ یتەیاژد
.اڕێگرەو ینامڵەئ ینامز ۆب یێون ید‌هەئ وەئ کێتاک ەوەیاردراش ینێهن یکێنێوش
ینووچرەد یۆه ەووب ەک ووب وەشەوین یگناب یەوێشواه ،زمرۆو یەوەنووبۆک یقل ەل یندرکشەکشێپ
یەممەشکەی یاسای ەیەوێش مەب و ،ەوەمەدرەس وەئ یتەڵوەد-اسیلک ینارادتاڵەسەد نەیالەل ندرم ینامرەف
نەیالەل یەشەڕەه ،«Junker Jörg» یوان رێژ ەل ادنووبەواراش ەل گنام ەد یاود .درک رادەنوومن
یمەجنێپ یزڵراچ ەک یزابرەس یەشێک وود ۆب رۆز یکەیەوێش ەب ،ووباڕۆگ ەوەناکەرادتاڵەسەد
نامەه ەک ،نووب مالسیئ و اسنەڕەف یزابرەس یەیەشەڕەه وود وەئ .ووب ووڕەبووڕ نایێپ ڵەدنەگ
یووڕەبووڕ یتەیاڤۆرم ۆڕمەئ ەک نەکەد یتەیارەنێون مالسیئ و مزیلایشۆس یزۆریپان ینامیەپواه
.ەوەتێبەد

نای نایەروەگ ەییزاسکاچ وومەه ەل ،رت یکێمەدرەس ۆب ەوەکێمەدرەس ەل ،یوەز رەس ەل ادوخ ێراک“
یناکامەنب .تادەد ناشیپ شێکاڕجنرەس یکەییەوێشواه ،ادناکەروەگ ەیینییائ یەڵوج
ادوودرباڕ ەل نایۆخ یاتواه اتسێئ یناکەگنرگ ەڵوج .ەنامەه ەشیمەه ڤۆرم ڵەگەل ادوخ یندرکەڵەمام
نامۆخ یمەدرەس ۆب راداهەب رۆز یکێلەگەناو ووشێپ یناکەمەدرەس ەل اسێڵک ینوومزەئ و ،ەیەه
.The Great Controversy, 343 ”.ەیەه

Kêrêk ku Lazarusê rêberiya wê dikir Mesîh anî Orşelîmê; erebeyeke bi hespê ve kişandî Luther anî
Dieta Wormsê; û hespek Snow anî civîna kampa Exeterê. Bi vî awayî, kêr û hesp—her du
endamên malbata “Equidae” di cinsê “Equus” de—wek nîşana peyama Banga Nîvşevê têne nasîn.

Geşî bibêje, ey keça Siyonê; qîrîn bike, ey keça Orşelîmê: va, Padîşahê te tê ba te; ew rastdar e,
û xilasî bi xwe re tîne; hêsan û nerm e, li ser kerê siwar e, li ser kerikê, kurê kerê. Zekarya 9:9.

.نمالسیئ یامێه نایکوودرەه ؛ەپسەئ نای ژێردێوگ ینتشیەگ ،وەشەوین یەکەراواه یمایەپ یەناشین
یتەبیرەتواه ەل ،تاه پسەئ رەسەل راوس ،وەشەوین یەکەراواه یتساڕ یمایەپ یواردرێژبڵەه یواردرێن
نلەئ یەندناسان وەئ ینووبواوەت ەب ادییاود یناژۆڕ ەل «ۆرامەگ» .ژێردێوگ رەسەل راوس حیسەم ینتاه
.تێردب ێل «نیرگائ ەڵۆگ» ەب تێبەد Nashville یەکەراش ەک تێرکەد رادەناشین تیاو

Bo çima dorpêçkirin li topên agir ên Nashville dest pê dike? Ma ji ber ku Îslam di Peyva
pêxemberî ya Xwedê de bi ker û hespê tê temsîlkirin?

انریمس
٦٤ یڵاس ەل امۆڕ یەکەراش کێتاک تاکەد ناشین انرێمس یاسێڵک یکێپتسەد ۆرێن رۆتارپمیئ
وود یەوام ەل ەک تاکەد ناشین یحیسەم یاسێڵک یەندناسوەچ وەئ یکێپتسەد ەراورەب مەئ .اتووس
یەنێو ینتاهکێپ .تاهێپ ییاتۆک ٣١٣ یڵاس ەل نالیم ینامرەف ەل و ارد ماجنەئ ادڵاس اجنەپ و دەس
ەب ەک تێنێسانەد کەیەوام ەک تاکەد افلەئ یناتسەو-اگێڕ یەناشین یتەیارەنێون ڵەژائ
یەممەشکەی یاسای ەل ڵەژائ یەناشین ەب ەک یەوەئ ،تێد ییاتۆک اگێمۆئ یناتسەو-اگێڕ
تسەد «ناکەنامرەف» ەب ەک تێردنێسانەد ەوەئ کەو ەیەوام مەئ .تێرکەد یتەیارەنێون ووتاهەکیزن
.تاکەد ێپ

،نێرنێهبراکەب تێد ادکیزن یکێناڵملم ەل ەک تاگبێت ەناراکۆه وەئ تێوەیب رەنێوخ رەگەئ“
نامەه ۆب ادوودرباڕ یناکەمەدرەس ەل امۆڕ ەک تێوەکب ەرامۆت وەئ ینێوش ەیەوەب یتسیوێپ اهنەت
ەڵەمام نۆچ ووترگکەی ناکەتناتستۆڕپ و ناکەپاپ تێنازب تێوەیب رەگەئ .انێهراکەب جنامائ
ەممەش رەبمارەب امۆڕ ەک تێنیبب ەکەحووڕ اب ،ەوەنەکەدتەڕ نایناکامگۆد ەک نەکەد ادەناوەئ ڵەگەل



”.ەیادناشیپ وەئ ینارەزێراپ و

“Fermanên şahanî, meclîsên giştî, û rêziknameyên dêrê yên bi hêza dewletî hatine piştgirîkirin,
ew gav bûn ku bi wan cejna pagan di cîhana Mesîhî de gihîşt asta rûmetê. Yekem tedbîra giştî
ya ku pêwendîdariya roja Yekşemê ferz dikir, ew qanûna ku ji aliyê Konstantîn ve hate
derxistin bû. (P.Z. 321; li noteya zêdekirî ya bo rûpela 53 binêre.) Ev ferman ji bajarnişînan
dixwest ku di ‘roja hêja ya rojê’ de bêhnvedan bikin, lê ji gundiyan re destûr dida ku xebatên
xwe yên çandiniyê bidomînin. Her çiqas di rastiyê de qanûnek pagan bû, piştî pejirandina wî
ya navdar a Mesîhiyetê, ji aliyê împarator ve hate sepandin.” The Great Controversy, 574.

Yasa fermandariya padîşahî ya yekem ku derbasbûnek ji dêrê Smyrna ber bi dêrê Pergamos ve
destnîşan kir, Fermana Mîlanê ya sala 313-an bû. Ew gavê yekem temsîl dikir ku rê li pêşiya yasa
Yekşemê ya yekem a sala 321-an vekir. Wêrankirina Orşelîmê yasa Yekşemê tîp dike, û du
şehîdên pêxemberî dorpêçekê nas dikin ku berî wêrankirinê hatibû. Ew du dorpêç, yên ku bi
dorpêça sêyemîn a Babîlê di sala 587 BZ de û dorpêça duyemîn a Romayê di sala 70-an de têne
temsîl kirin, destnîşan dikin ku nîşana rêyê ya ku berî nîşana rêyê ya yasa Yekşemê tê—dorpêçek
pêxemberî ye.

ەل سویتسێس .ایقەدەز ادییاتۆک ەل و ،نیکایۆهەی ناشاپ ،اد یمیقایۆهەی یۆرامەگ رەسەندەخوبەن
یمەیێس یۆرامەگ کەورەه ،ووباد اسیلک ەب اسیع ەک درک واوەت یەناشین وەئ و ،اد یۆرامەگ 66 یڵاس
ینووچوانەل شێپ یەوەئ یییەناشین یەگتسێو .ووبەه یلایقزەح ینژ یندرم یەناشین .ز.پ 587
شێپ یەوەئ یییەناشین یەگتسێو .ەشیکەی«ەناشین» اهەورەه و ،ەکەیۆرامەگ ،تێد میلەشرۆئ
چیه ەک (انرومس) کەیاسیلک ەل ەوەنتساوگ ادێوەل ،ووب نالیم ینامرف ،تاه 321 یەممەشکەی یاسای
.راکشزاس یکەیاسیلک یامێه یاتاو ،سۆماگرەپ ۆب ەیین یکێندرکمووکحەم

Ji ber vê yekê, Fermana Mîlanê destpêka dorpêçkirineke pêxemberî ye, û di heman demê de
nîşanek jî ye. Herwiha ew destnîşan dike ku li ku tevgera Laodîkeyayê ya sed û çil û çar hezaran
derbasî tevgera Fîladelfyayê ya sed û çil û çar hezaran dibe.

چیه ەک ادندرکارکشائ یناکاسێڵک توەح ەل نەیاسێڵک وود وەئ اهنەت ،انریمس و ایفلەدالیف
کەو تاکەد یراید ەیەوەنتساوگ وەئ ادیۆخ ەل شەییتساڕ مەئ .ەیین نایکێندرکمووکحەم
نالیم ینامرەف ڵەگەل ەیەوەنتساوگ وەئ .ووتوەکرەس یاسێڵک ۆب یواگنەج یاسێڵک یەوەنتساوگ
،ەمەتشەه یاسێڵک وەئ ەتێبەد رازەه راوچ و لچ و دەس یناژۆڕ-ییاتۆک یەڵووج ادێوەل ،ەوەتێرگەدکەی
نشۆکەد ادەناوەئ ڵەگەل ەک نەیاسێڵک وود وەئ اهنەت اهەورەه انریمس و ایفلەدالیف .ەیەکەتوەح ەل ەک
.نادناتیەش یەسینەک ەل ادیتساڕ ەل ماڵەب ،نەکەلوج نەکەد ەوەئ یەشەگناب ەک

1844 یتسگۆئ ی17 ات 12 ەل Exeter یرداچ یەوەنووبۆک ڵەگەل اهەورەه 313 یەیاگێڕ وەئ یناشین
یەروەگ یکێلۆپەش کەو ەمایەپ وەئ ،تاه ییاتۆک ەکەرداچ یەوەنووبۆک کێتاک .تێبەد اتواه
اگرەد اتەه ،یڕەپێت اداکیرمەئ یناکەووترگکەی ەتەیالیو یتاڵەهژۆڕ یرانەک یڵێه رەس ەب ییایرەد
.ارخاد 1844 یربۆتکۆئ ی22 ەل

“Ngalingana nechivhavha chikuru chemvura, kufamba uku kwakapararira pamusoro penyika.
Kubva kuguta kuenda kuguta, kubva kumusha kuenda kumusha, uye kusvikira kunzvimbo
dziri kure dzokumaruwa, kwakafamba, kusvikira vanhu vaMwari vakanga vakamirira
vamutswa zvizere. Kupfurikidza mwero kwakanyangarika pamberi pechiziviso ichi sechando
chamangwanani pamberi pezuva rinobuda. Vatendi vakaona kusava nechokwadi kwavo



nokuvhiringidzika kwavo kwabviswa, uye tariro noushingi zvakakurudzira mwoyo yavo. Basa
iri rakanga risina izvo zvakanyanyisa zvinogarozviratidza kana pane kufarira kwevanhu kusina
pesvedzero inodzora yeShoko noMweya waMwari. Rakanga rakafanana muchimiro nenguva
idzodzo dzokuzvininipisa nokudzokera kuna Jehovha idzo, pakati paIsraeri wekare,
dzakatevera mashoko okutsiura aibva kuvaranda vake. Rakanga rine hunhu hunoratidza basa
raMwari munguva dzose. Pakanga pane mufaro muduku wokufarisa kwokupenga, asi
panzvimbo pawo pakanga pane kunyatsoongorora kwakadzama kwomwoyo, kureurura zvivi,
nokuramba nyika. Kugadzirira kusangana naShe ndiko kwakanga kuri mutoro wemweya
yairwadziwa zvikuru. Pakanga pane munyengetero wokutsungirira nokuzvitsaurira kuna
Mwari kusingachengeti chinhu shure.” The Great Controversy, 400, 401.

Derîya ku di 22ê Cotmehê 1844-an de hate girtin, qanûna Yekşemê ya ku di demeke nêz de tê
pêşiya xwe nîşan dide; û nîşana rêya ku pêşî li derîya girtî ya 22ê Cotmehê bû, civîna kampê ya
Exeter bû. Ji ber vê yekê, civîna kampê ya Exeter bi Fermana Mîlanê re li hev tê. Herwiha ew bi
ketina serkeftî ya Mesîh re jî li hev tê.

“Gazîya nîvê şevê ne ew qas bi argûmanê hatibû ragihandin, her çend delîla Nivîsarê zelal û
biryarder bû. Hêzeke pêşbir hebû ku bi wê re diçû û can dihêjimand. Tu guman tune bû, tu
pirsîn tune bû. Di bûyera ketina serfiraz a Mesîh bo Orşelîmê de, gelê ku ji her alîyên welat bo
parastina cejnê civiyabûn, ber bi Çiyayê Zeytûnan ve kom dibûn, û dema ku ew bi girseya ku
Îsa hevaltiya wî dikirin re tevlî dibûn, wan îlhamê wextê digirt, û alîkarî dikirin ku qîrîna,
‘Pîroz e yê ku bi navê Xudan tê!’ mezin bike. [Matthew 21:9.] Bi heman awayî, nebawerên ku
ber bi civînên Adventîstan ve dihatin—hin ji ber meraqê, hin jî tenê bo tinazkirinê—hêza
îqnakirinê ya ku bi peyamê re bû hest dikirin, ‘Va ye, Zavayê tê!’” Spirit of Prophecy, volume
4, 250.

ۀلیسو‌هب و .م.ق 587 رد رصندکوبن ۀلیسو‌هب هک دهد‌یم ناشن ار یوبن ۀرصاحم نآ ،نالیم ینامرف
یناریو هب ،بیترت‌هب ،هرصاحم ود نآ .دوب هدش ریوصت‌شیپ نیدامن یا‌هنوگ‌هب 66 لاس رد سویتسس
هرصاحم ،دعب مین و لاس هس و ،تفای نایاپ سویتسس ۀرصاحم .دندیماجنا 70 و .م.ق 586 رد میلشروا
یاورنامرف کی اب هک دمآ مهارف یوبن ۀرود کی ،ناس‌نیدب ؛دش هتفرگ رس زا سوتیت نامرف ریز
میلشروا ندش لامیاپ ،مین و لاس هس نآ .دبای‌یم نایاپ اگمُا یاورنامرف کی اب و دوش‌یم زاغآ افلآ ِیمور
تّیپاپ کلهم مخز هک یماگنه ،ار یندمآ‌یدوز‌هب ۀبنشکی نوناق زین و ،دیامن‌یمزاب ار تّیپاپ تسد‌هب
.دنک‌یم تنطلس نیدامن ِمین و لاس هس یارب رگید راب وا و دبای‌یم افش

و ؛ناکەوەتەن ەب ەوارد ەکنوچ ،ەوێپەم و ەنێهبێل زاو ەکاگتسرەپ یەوەرەد یەشوەح یەوەئ رەبەل
.11:2 ندرکارکشائ .گنام وود و لچ یەوام ۆب نەخەد ێپ رێژەب نایەکەزۆریپ ەراش

Di sala 538-an de, û paşê dî jî di hatina qanûna Yekşemê de, pêxistinê li ser Orşelîmê dest pê dike.
Ew herdu qanûnên Yekşemê bi sala 321-an hatin nîşandan, dema ku Constantine Mezin yekem
qanûna Yekşemê derbas kir. Di sala 538-an de, papatî hat desthilatdar kirin ku Dêra Xwedê sê sal û
nîv bi şikandin û perçeqirkirinê (pêxistinê) bipersecute bike, wek ku di dîroka ji Cestius heta Titus
ve hatî temsîl kirin. Di sala 538-an de, papatî di Şûraya sêyemîn a Orléansê de qanûna Yekşemê
derbas kir. Qanûna Yekşemê ya ku zû tê, nas dike ka kengê papatî dîsa tê desthilatdar kirin ku
perestgehê pêxistin bike (bipersecute bike).



ەل ناشاپ .دنایەگ ٣٢١ یڵاس ەل ەممەشکەی یمەکەی یاسای ەب ەک تاکەد یراید مەکەی ینامرەف ٣١٣
کەو ،اوائژۆڕ و تاڵەهژۆڕ ۆب ووب شەباد ەناوارکینیبشێپ یکەیەوێش ەب ەکەیرۆتارپمیئ ،اد٣٣٠
ناشین ییامێه یگنام «وود و لچ» ییتەیاپاپ یەوەندناسوەچ یمەوود یەوام ییاگێمۆئ ییاتۆک یەوەئ
ەتەیالیو ەل ەممەشکەی یافلەئ یاسای ەل ەک ندرکلێشێپ و ەوەندناسوەچ یکەیەوام—تادب
.درکێپ یتسەد ناکەووترگکەی

Û piştî wan, ferişteya sêyemîn bi dengekî bilind got: Heger kesek heywan û wêneyê wî
biparêze û nîşana wî li ser eniya xwe an li ser destê xwe bistîne, ew jî dê ji şeraba qezeba
Xwedê vexwe, ya ku bê tevlihevkirin di kasa xezeba Wî de hatî rijandin; û ew ê bi agir û kibrît
di pêşiya ferişteyên pîroz û di pêşiya Berx de were êşandin. Û dûmana êşa wan dê heta hetayê
bilind bibe; û ewên ku heywan û wêneyê wî diparêzin, û her kesê ku nîşana navê wî bistîne, ne
roj û ne şev bêhnvedan nînin. Li vir sebra pîrozan e; li vir ew in ku fermanên Xwedê û
baweriya Îsa diparêzin. Eyandina Yûhennayê 14:9–12.

ەكەتشەد
،313 یڵاس ەل ،اوائژۆڕ و تاڵەهژۆڕ یتساڕەوان ەل .تشەد یتساڕەوان تێبەد «نالیم» یینیتال یانام
یڵوەه ەنامرف وەئ .درک تاڵەهژۆڕ یسوینیسیل ەل ینامیەپواه یاواد اوائژۆڕ ِنیتناتسنۆک
ینامیەپ یکەییریگرەسواه ەب ەنامرف وەئ و ،درکەد شەکشێپ اوائژۆڕ و تاڵەهژۆڕ یەوەندرکۆک
ووش سوینیسیل ەب ،نیتناتسنۆک یکشوخ ەوین ،ایتناتسنۆک کێتاک ،ەوەیارک تساڕتشپ
و رووکاب یناکەییکوەلەس ناوێنەل ەدزای لایناد ینامیەپ ییریگرەسواه مەکەی کەورەه ماڵەب .درک
یەتو وەئ ەکنوچ ،ووبارک یراید ۆب یتسکش یسوونەراچ ەییریگرەسواه وەئ ،رووشاب ییامەلۆطپ
کەی ەناوود مەئ زیگرەه و ؛اوائژۆڕ اوائژۆڕ و ،ەتاڵەهژۆڕ تاڵەهژۆڕ» :تێڵەد ەک ووب ێجەبێج ەنۆک
«.نەگان

Sala ‘330’ rasterast di Daniel 11:24, 27 û 29 de tê pêşkêş kirin. Ev yek heftdeh salên ji 313 heta
330 tîne nav xeta pêxemberî ya Daniel 11, û bi pêdiviya pêxemberî ew zewaca peymanê ya rojhilat
û rojava di 313 de wek paralelê zewaca yekem a peymanê di heman beşê de nas dike.

“Pêxemberiya di beşa yazdehemîn a Daniel de hema hema gihîştiye temam-bûna xwe ya tam.
Pir ji wê dîrokê ku di temam-bûna vê pêxemberiyê de qewimîye, dê dîsa bê dubarekirin.”
Manuscript Releases, number 13, 394.

،یۆخ یمەکەی یرەسواه ،درک ییاوەڕنامرەف .ز.پ 246–261 یناڵاس ەل ەک ،سۆئەت ،مەوود سۆخویتنەئ
وەئ .ادال ،رسیم یسۆفلێداڵیف یمەوود یمەلۆطپ یچک ،ەکینیرێب رەبەل ،مەکەی ەسیدوال
یمەوود یگنەج ەب انێه ییاتۆک یەکەییتشائ ینتوەککێڕ ەل ووب کێشەب ەییریگرەسواه
وەئ ،انێه ێپ تسکش سۆینیسیل 324 ەل ەوەئ یاود نیتناتسنۆک کێتاک .ز.پ 252 ەل ایرووس
،تاه ییاتۆک شەکینیرێب و سۆخویتنەئ ییریگرەسواه نۆچ کەورەه ،تاه ییاتۆک ەییریگرەسواه
ەب یەییریگرەسواه وەئ .درک یوارهەژ یسۆخویتنەئ .ز.پ 246 ەل ،مەکەی یرەسواه ،ەسیدوال کێتاک
ناشاپ و ،سۆخویتنەئ ینتشوک و ،ووب ایرووس یمەوود یگنەج ینتاه ییاتۆک یەناشین ەک نامیەپ
یمەیێس یگنەج یکێپتسەد ،نووب ادیڵەگەل یەییرسیم ەڵەمۆک وەئ و یەکەڵادنم و ەکینیرێب
ێپ ییاتۆک یەکەیەوەندناسوەچ یەوام 313 ینامیەپ یەییریگرەسواه وەئ .درک ناشین نایایرووس
سۆماگرەپ یاسێڵک ەل ەک درک ەشزاس یەوام وەب یتسەد و ،ەوارد ناشین انریمس یاسێڵک ەل ەک انێه
.ەوارد ناشین



Kuroora ku ntandaro y’amateka y’Abaselewukiya kwagereranyaga kuroora kw’isezerano kwabaye
ku iherezo ry’ubwami bw’Abaselewukiya, igihe Antiyokusi Mukuru yahaga umukobwa we
Klewopatra wa Mbere Ptolemayo wa Gatanu Epifane. Uko kuroora kwabereye i Rafia mu mwaka
wa 193 Mbere ya Kristo, ariko iryo shyirahamwe rishingiye ku isezerano ryahise rirangira, nk’uko
byagenze no ku kuroora kwa mbere kw’isezerano hagati y’umwami w’amajyaruguru n’umwami
w’amajyepfo. Kuroora kw’isezerano kwa alufa na omega k’ubwami bw’Abaselewukiya,
kugaragaza mu buryo bw’ishushanyo kuroora kw’isezerano kuvugwa nyuma mu mateka
y’ubuhanuzi ya Daniyeli cumi n’umwe, igihe Oktaviyani yahaga mushiki we Oktaviya Muto
Mariko Antoni mu mwaka wa 40 Mbere ya Kristo. Mariko Antoni na Oktaviyani bari mu rugamba
rwo guhatanira ubutegetsi ku bice by’iburasirazuba n’iby’iburengerazuba by’i Roma, rwari
rwaratangiye mu mwaka wa 44 Mbere ya Kristo, ubwo Yuliyo Sezari yicwaga. Isezerano ry’i
Burundisiyumu ryashyizweho binyuze muri uko kuroora mu mwaka wa 40 Mbere ya Kristo, maze
nyuma y’imyaka umunani, mu mwaka wa 32 Mbere ya Kristo, Mariko Antoni atandukana ku
mugaragaro na Oktaviya, bituma haduka urugamba rwa Akitiyumu mu mwaka wa 31 Mbere ya
Kristo, aho Mariko Antoni na Klewopatra bombi, (Klewopatra wa nyuma cyane), baherukiye
iherezo ryabo.

یەنومن ەک ،دناسان ارتاپۆیلک مەکەی یکوەلەس یتەیرۆتارپمیئ یاگێمۆئ ییریگرەسواه ینامیەپ
یافلەئ ییریگرەسواه ینامیەپ ەب نادێرگ یرەتسەب وەئ یبەسەن یڵێه ؛ووب ارتاپۆیلک نییاود
ییریگرەسواه ێس وەئ .درک تسورد .ز.پ 40 یڵاس ەل نامۆڕ یتەیرۆتارپمیئ یوارک‌ینیبشێپ
یکێپتسەد نالیم ینامرەف .ەنێو ەنەخەد نالیم ینامرەف ینامیەپ ییریگرەسواه ،ەنامیەپ
؛تاکەد شەکشێپ وارک‌ینیبشێپ یکەیەناشین ؛تادەد ناشین وارک‌ینیبشێپ یکەیۆرامەگ
مەب ەو ،تاکەد ەناشین رەورەپدادان یکەیاسێڵک ۆب تسوردوتساڕ یکەیاسێڵک ەل کەیەوەنتساوگ
نامیەپ یکەییریگرەسواه وەئ .ەیەکەتوەح ەل مەتشەه ەک تێبەد اتواه ەیینێهن وەئ ڵەگەل ەیەوێش
،نامیەپ یەییریگرەسواه وەئ یقاڵەت یتاک اتەه ،تێنێهەدێپ ییاتۆک کێڕەش ەک تاکەد ەناشین
ینووب قاڵەت ،ادەنایینامۆڕ ەییریگرەسواه وود وەل .تێرکەد ەناشین کێڕەش یکێپتسەد شەوەب ەک
یاگودرۆئ یەوەنووبۆک اهەورەه 313 یڵاس .تاکەد رتارێخ تەیرۆتارپمیئ یەوەنترگکەی
و تاکەدێپ تسەد وەشەوین یراواه یمایەپ یندنایەگاڕ ەوەیێل ەک ،تاکەد ەناشین شیرەتێسکێئ
.تابەد رەبۆتکۆئ ی22 یوارخاد یاگرەد وەرەب

Em êdîlê pêş de em ê berdewam bikin ku van rastiyan binihêrin.


